Si riscrivano le seguenti frasi utilizzando “跟。。。一样”
1. 这座山高三千米，那座山也高三千米

2. 这条路长三十公里，那条路也长三十公里

3. 我想学化学，他也想学化学

4. 我父亲今年六十岁，我母亲也今年六十岁

5. 我买的书是中文的，他买的也是中文的

6. 他在考虑这个问题，我们也在考虑这个问题

Si riscrivano le seguenti frasi utilizzando “跟。。。不一样”
1. 这是大信封，那是小信封

2. 这个箱子是黄的，那个箱子是红的
3. 麦克学英语，玛丽学阿拉伯语

4. 老张四十岁， 老马四十二岁

5. 他们在北京学习，我们在上海学习

6. 他是大夫，你是医生

7. 这个公园里树特别多，那个公园里花特别多

8. 我早上六点起床，弟弟早上六点半起床

9. 他有七八本中文杂志，我只有两本

Tradurre le seguenti frasi:

1. Quando sono andato nell’ufficio di quel giornalista, lui stava parlando in piedi con quella segretaria che mi aveva telefonato
2. Soltanto dopo aver pranzato con Maria andremo a divertirci in quel parco che non dista molto dalla stazione ferroviaria. Passando, andremo all’ufficio postale a spedire a mamma e papà una lettera. Tu verrai con noi? 
3. Prima della lezione di ascolto andrò a chiedere a Tian Fang quando andrà in biblioteca a prendere in prestito il libro di letteratura cinese che l’insegnante vuole che leggiamo. 
